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Grace è una proposta per la zona notte dal design elegante, nella quale ogni dettaglio è accuratamente disegnato in funzione di un’armonia 
d’insieme. La scelta di fi niture e materiali coordinati in modo esclusivo rendono Grace una camera di forte personalità.
Grace is a bedroom furniture range featuring an elegant design, where every detail has been painstakingly devised to blend in with its 
surroundings and the bedroom suite as a whole. The choice of exclusive matching fi nishes and materials makes Grace a bedroom with a 
strong personality. / Grace es una propuesta de diseño elegante para la zona de noche, en la que cada detalle está cuidadosamente pensado 
para lograr la armonía del conjunto. La selección de acabados y materiales coordinados de manera exclusiva hacen de Grace un dormitorio 
de marcada personalidad. / Grace est une proposition pour la zone nuit au design élégant, dans laquelle chaque détail est soigneusement 
dessiné en fonction d’une harmonie d’ensemble. Le choix des fi nitions et des matériaux coordonnés de manière exclusive font de Grace 
une chambre à la forte personnalité. / Grace ist ein Programm für den Schlafbereich mit elegantem Design, bei dem jedes Detail sich in eine 
Gesamtharmonie einfügt. Die exklusive Kombination der Ausführungen und Materialien von Grace geben Ihrem Schlafzimmer eine starke 
Persönlichkeit. / Grace -  элегантное предложение для спальни, в котором все детали тщательно продуманы и находятся в полной 
гармонии между собой.

grace

Design Haften studio
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Letto imbottito rivestito in Ecopelle
Avorio con testiera impreziosita da decoro 
in rilievo, inserto su testiera e piedini in 
Ecopelle Cognac; Comodini e comò con 
frontali sagomati in Avorio lucido ed inserti 
in Ecopelle Cognac con impunture avorio; 
specchiera in Avorio lucido.

Padded bed with Avorio Ecoleather 
upholstery and headboard embellished 
with an embossed decoration, embedded 
into the headboard, and feet in Cognac 
Ecoleather; Bedside tables and drawer 
chest with shaped fronts in high gloss 
Avorio and Cognac Ecoleather inserts with 
avorio stitching; mirror in high gloss Avorio.

Cama tapizada con revestimiento de 
Eco-piel Avorio, con cabecera decorada en 
relieve e inserto en piecera y patas en 
Eco-piel Cognac; mesitas de noche y 
cómoda con frontales perfi lados en Avorio 
brillante e insertos en Eco-piel Cognac 
con pespuntes avorio; espejo en Avorio 
brillante.
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Lit rembourré en Éco-cuir Avorio avec tête 
de lit enrichie d'une décoration en relief, 
un insert sur la tête de lit et des pieds en 
Éco-cuir Cognac; Chevets et commode 
avec façades galbées en Avorio brillant et 
inserts en Éco-cuir Cognac avec des 
coutures avorio; miroir en Avorio brillant.

Gepolstertes Bett mit Bezug in Kunstleder 
Avorio mit einem mit einem Relief-Dekor 
verzierten Kopfteil, Einsatz am Kopfteil 
und an den Füße aus Kunstleder Cognac; 
Nachttische und Kommode mit geformten 
Fronten in Avorio glänzend und Einsätzen 
aus Kunstleder Cognac mit Steppnähten 
Avorio; Spiegel in Avorio glänzend.

Кровать в отделке экокожей в цвете 
слоновой кости с ажурным тисненым 
рельефом и боковыми вставками из 
экокожи цвета благородного коньяка.
Комод и тумбочки выполнены в 
глянцевой отделке цвета слоновой кости 
с изящными вставками из экокожи цвета 
"коньяк". Зеркало - в глянцевой отделке 
цвета слоновой кости.
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Discreet contrasting details in Cognac Ecoleather with avorio stitching embellish the bed and bedside 
tables. / Los detalles en contraste en Eco-piel Cognac con pespuntes avorio son rasgos discretos que 
adornan la cama y las mesitas de noche. / Les détails en contraste en Éco-cuir Cognac avec coutures 
avorio sont des signes discrets qui enrichissent le lit et les chevets. / Diskrete Details aus Kunstleder in der 
Farbe Cognac mit Steppnähten in der Farbe Avorio verzieren das Bett und die Nachttische. / Отдельные 
детали в отделке экокожей "Коньяк" со строчкой цвета слоновой кости, выполнены в контраст и 
придают индивидуальность кровати и тумбочкам.
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The volume of the bedside tables appears to be compact: the inclination towards the bed of the shaped 
front acts as a connecting element between the various components of the suite. / El volumen de las 
mesitas de noche tiene una apariencia compacta: la inclinación del frente perfi lado hacia la cama hace de 
unión entre los distintos elementos. / Le volume des chevets est apparemment compact: l’inclinaison vers 
le lit de la façade galbée sert de raccord entre les diff érents éléments. / Die Nachttische zeigen sich mit 
kompakter Erscheinung: Die zum Bett hin abgeschrägten Ecken der geformten Nachttischtfronten sorgen 
für eine visuelle Verbindung der Einrichtungselemente. / Тумбочки выглядят элегантно и компактно. 
Изгиб в сторону кровати объединяет композицию в единое целое.
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The special shape of the bedside tables conceals large drawers fi tted with an internal light. / La 
particular forma de las mesitas de noche contiene amplios cajones iluminados por dentro. / La forme 
particulière des chevets renferme d'amples tiroirs éclairés à l'intérieur. / Die außergewöhnliche Form der 
Nachttische umschließt großzügige, innen beleuchtete Schubladen. / Уникальная форма тумбочек 
скрывает вместительные выдвижные ящики с внутренней подсветкой.
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The drawer chest is brimming with sophisticated details: the sinuous shape, the ecoleather inserts, the 
drawers fi tted with an internal light as well as a soft ecoleather mat. / La cómoda está llena de sofi sticados 
detalles: la forma sinuosa, los insertos en eco-piel y los cajones iluminados por dentro, equipados con un 
suave tapete en eco-piel. / La commode est riche de détails recherchés: la sinuosité de la forme, les inserts 
en éco-cuir, les tiroirs éclairés à l'intérieur et dotés d'un doux tapis en éco-cuir. / Die Kommode trumpft mit 
eleganten Details auf: sinnliche Formen, Einsätze aus Kunstleder sowie Schubladen, die innen beleuchtet 
und mit weichem Kunstleder ausgelegt sind. / Комод богат дизайнерскими решениями: изящно 
изогнутые фасады, вставки из экокожи, выдвижные ящики с подсветкой и мягкими ковриками.
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The shaped volume of the console in high gloss Avorio is marked by the groove and by the gaps 
between the drawers and doors. The lift-up top is fi tted with a mirror and a light. / El volumen perfi lado 
del tocador en Avorio brillante se ve subrayado por la ranura y por las juntas de puertas y cajones. Dentro 
de la encimera abrible se encuentra el espejo con luz. / Le volume galbé de la coiff euse en Avorio brillant 
est marqué par la gorge et par les joints des portes et des tiroirs. À l'intérieur du plan ouvrable se trouve 
le miroir avec éclairage. / Die geformte Front des Frisiertischs in der Farbe Avorio glänzend wird durch 
die Kehlung und Fugen der Türen und Schubladen strukturiert. Im Inneren der aufklappbaren Tischplatte 
befi ndet sich ein beleuchteter Spiegel. / Плавные линии туалетного столика в глянцевой отделке 
цвета слоновой кости подчеркивают продуманные и выверенные пазы и зазоры; откидная верхняя 
крышка с зеркалом и подсветкой.
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The interior of the console is arranged to keep your small precious belongings neat and tidy. / Los espacios 
internos del tocador están preparados para guardar pequeños “objetos” preciosos. / Les espaces internes 
de la coiff euse sont prévus pour garder de petits et précieux “objets”. / Das Innere des Frisiertischs ist 
mit Ablagen für Ihre kleinen „Kostbarkeiten“ ausgestattet. / Внутренние отделения туалетного столика 
таят в себе большие возможности для хранения мелких, но ценных "предметов".
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The sliding door wardrobe looks like an elegant decorated wall, with the handle recessed into the 
thickness of the door, so as not to interfere with the design of the front. / El armario de puertas correderas 
parece una elegante pared decorada; el tirador está embutido en el grosor de la puerta, para no interferir 
con el dibujo del frente. / L’armoire coulissante semble une élégante paroi décorée, la poignée est 
encastrée dans l'épaisseur de la porte, de manière à ne pas interférer avec le dessin de la façade. / 
Der Schiebetürenschrank erscheint als eine elegant dekorierte Wand, der Griff  ist in die Stärke der Tür 
eingelassen, um das Design der Front nicht zu stören. / Раздвижной шкаф кажется элегантной 
декоративной стенкой; ручка, встроенная в толщину створки, не нарушает геометрию рисунка 
фронтальной панели.
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LETTO BED - CAMA - LIT - BETT - КРОВАТЬ
Letto imbottito rivestito in Ecopelle Avorio, dettagli in Ecopelle tinta Cognac. - Padded 
bed with Avorio Ecoleather upholstery, details in Cognac coloured Ecoleather. - Cama 
tapizada revestida de Eco-piel Avorio, detalles en Eco-piel teñida Cognac. - Lit rembourré 
revêtu en Éco-cuir Avorio, détails en Éco-cuir teinte Cognac. - Gepolstertes Bett mit Bezug 
aus Kunstleder Avorio, Details aus Kunstleder in der Farbe Cognac. - Кровать в обивке 
Экокожей Avorio, детали из Экокожи цвета Cognac.

L 189,6  H 138  P 200,5     W 74 1/2”  H 54 1/2”  D 78 3/4”

L 209,6 H 138  P 200,5     W 82 1/2”  H 54 1/2”  D 78 3/4”

COMODINO BEDSIDE TABLE - MESITA DE NOCHE - CHEVET - NACHTTISCH - ТУМБОЧКА
Comodino a due cassetti Avorio lucido, dettaglio in Ecopelle tinta Cognac. - Bedside table 
with two drawers in high gloss Avorio, detail in Cognac coloured Ecoleather. - Mesita 
de noche con dos cajones Avorio brillante, detalle en Eco-piel teñida Cognac. - Chevet 
avec deux tiroirs Avorio brillant, détail en Éco-cuir teinte Cognac. - Nachttisch mit zwei 
Schubladen Avorio glänzend, Details aus Kunstleder in der Farbe Cognac. - Тумбочка с 
двумя ящиками Avorio глянцевый, детали из Экокожи цвета Cognac.

L 60  H 45,2  P 44,6     W 23 1/2”  H 17 3/4”  D 17 1/2”

COMÒ DRAWER CHEST - CÓMODA - COMMODE - KOMMODEN - КОМОД
Comò a tre cassetti Avorio lucido, dettaglio in Ecopelle tinta Cognac. - 3-drawer chest in 
high gloss Avorio, detail in Cognac coloured Ecoleather. - Cómoda con tres cajones Avorio 
brillante, detalle en Eco-piel teñida Cognac. - Commode avec trois tiroirs Avorio brillant, 
détail en Éco-cuir teinte Cognac. - Kommode mit drei Schubladen Avorio glänzend, Details 
aus Kunstleder in der Farbe Cognac. - Комод с тремя ящиками Avorio глянцевый, детали 
из экокожи цвета Cognac.

L 138,5  H 76  P 58     W 54 1/2”  H 29 3/4”  D 22 3/4”

SPECCHIERA MIRROR - ESPEJO - MIROIR - SPIEGEL - ЗЕРКАЛО
Specchiera Avorio lucido. - Mirror in high gloss Avorio. - Espejo Avorio brillante. - Miroir 
Avorio brillant. - Spiegel Avorio glänzend. - Зеркало Avorio глянцевый.

L 94,1  H 102  P 2,2     W 37 1/4”  H 40 1/4”  D 0 3/4”
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ARMADIO WARDROBE - ARMARIO - ARMOIRE - SCHRANK - ШКАФ
Armadio ad ante scorrevoli rivestite in Ecopelle Avorio, struttura in Avorio lucido. - Sliding 
door wardrobe upholstered in Avorio Ecoleather, structure in high gloss Avorio. - Armario 
de puertas correderas revestidas de Eco-piel Avorio, estructura en Avorio brillante. - Armoire 
avec portes coulissantes revêtues en Éco-cuir Avorio, structure en Avorio brillant. - Schrank 
mit Schiebetüren bezogen mit Kunstleder Avorio, Korpus in Avorio glänzend. - Шкаф с 
раздвижными створками в отделке Экокожей Avorio, внешняя отделка каркаса Avorio 
глянцевый.

DUE ANTE SCORREVOLI TWO SLIDING DOORS - DOS PUERTAS CORREDERAS - DEUX 
PORTES COULISSANTES - ZWEI SCHIEBETÜREN - ДВЕ РАЗДВИЖНЫЕ СТВОРКИ

L 295,6  H 239  P 66,3     W 116 1/2”  H 94 1/4”  D 26 1/4”

L 197,9  H 239  P 66,3     W 77 3/4”    H 94 1/4”  D 26 1/4”

TRE ANTE SCORREVOLI THREE SLIDING DOORS - TRES PUERTAS CORREDERAS - TROIS 
PORTES COULISSANTES - DREI SCHIEBETÜREN - ТРИ РАЗДВИЖНЫЕ СТВОРКИ

L 295,6  H 239  P 66,3     W 116 1/2”  H 94 1/4”  D 26 1/4”

TOILETTE CONSOLE - TOCADOR - COIFFEUSE - FRISIERTISCH - ТУАЛЕТНЫЙ СТОЛИК
Toilette con specchio, luce e portagioie in Ecopelle Avorio, struttura in Avorio lucido.  
Console with mirror, light and jewellery storage in Avorio Ecoleather, structure in high 
gloss Avorio. - Tocador con espejo, luz y joyero en Eco-piel Avorio, estructura en Avorio 
brillante. - Coiff euse avec miroir, éclairage et porte-bijoux en Éco-cuir Avorio, structure en Avorio 
brillant. - Frisiertisch mit Spiegel, Beleuchtung und Schmuckschublade aus Kunstleder 
Avorio, Korpus in Avorio glänzend. - Туалетный столик с зеркалом, подсветкой и ящиком 
для мелочей из Экокожи Avorio, каркас Avorio глянцевый.

L 138,5  H 75,6  P 56     W 54 1/2”  H 29 3/4”  D 22 1/4”

POUF FOOTSTOOL - PUFF - POUF - POLSTERHOCKER - ПУФ
Pouf imbottito rivestito in Ecopelle Avorio, dettagli in Ecopelle tinta Cognac. - Padded 
footstool with Avorio Ecoleather upholstery, details in Cognac coloured Ecoleather. - Puff  
tapizado revestido de Eco-piel Avorio, detalles en Eco-piel teñida Cognac. - Pouf rembourré 
revêtu en Éco-cuir Avorio, détails en Éco-cuir teinte Cognac. - Gepolsterter Polsterhocker mit 
Bezug aus Kunstleder Avorio, Details aus Kunstleder in der Farbe Cognac. - Пуф в обивке 
Экокожей Avorio, детали из Экокожи цвета Cognac.

L 54 H 42  P 54     W 21 1/2”  H 16 1/2”  D 21 1/2”
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ALF UNO s.p.a. si riserva di apportare in qualsiasi momento modifi che a prodotti, misure e materiali, che ritenesse utili per esigenze di carattere produttivo e commerciale. Per essere sempre 
aggiornati vi invitiamo a consultare il nostro sito internet www.alfdafre.it . Le tonalità di colore e le fi niture illustrate vanno considerate puramente indicative. Verifi care sempre la fattibilità 
dell’ abbinamento fi niture consultando l’interno del listino.

ALF UNO s.p.a. reserves the right to make any changes to products, measurements and materials at any time deemed useful for manufacturing and sales purposes. To stay up to date at all 
times, please visit our website www.alfdafre.it The colour shades and fi nishes illustrated herein are to be considered purely indicative. Always check the feasibility of fi nish combinations by 
consulting the price list contents.
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